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，其結果只能鞏固並加强國際工人運動，並使它更爲 

團結。

一九二. 如此，爲了對社會主義陣營各國進行 

大規模政治活動而强令大會接受關於匈牙利事件的 

辯論, 並未達成安排這種辯論的人所希望的結果。他 

們反而幫助了暴露恢復冷戰” 的計劃。但是，這 

只是問題的一方面。另一方面是利用這種辯論從事 

醜悪政治勾當的企圖，嚴重地損傷了聯合國的威望。 

發動這種辯論的人眞正充分了解會有什麼結果嗎？ 

集合全世界所有各地幾+個國家於一堂的國際組 

織，不能够使一個國家集圑與另一個集圑相對崎，也 

不能因思想上的不同而從事挑撥離間。

一九三. 蘇聯代表圑仍然認爲古巴代表圑所提 

出的決議草案，在本質上具有挑釁性質，應連同不 

能改變其實體的各項修正案，一倂否決。因此我們 

將投票反對該草案。

一九四. 我剛才提到發動這個廣泛攻勢，提出 

匈牙利事件問題者的目的，是煽動對蘇聯及社會主

義陣營各國的敵視。這幾天以來，此地有一個範圍 

頗廣的攻勢，利用所謂匈牙利問題，煽動情緒，這 

種行爲的發生，正當只有建立和平與安寧的氣氛，停 

止攻擊社會主義匈牙利，方能迅速恢復匈牙利的正 

常情勢，使每一個人都能重負其在農田與工廠中•所 

負責任之時。同時，在這個廣泛宣傳攻擊的掩飾下， 

眞正反動的險羁勢力又醌釀新的陰謀，篕劃新的干 

涉計劃，正如叙利亜代表Mr. Zeineddine適才從 

這個發言臺上所吿訴我們的。他向我們報吿聯合王 

國、法國及以色列對中東各阿拉伯國家所採取的令 

人不安的措施。

一九五. 在這些嚴重事實之下，聯合國不正應 

該在此時將它的注意力從那個故意造成的所謂匈牙 

利問題，轉到我們此時眞正重要的各項問題上去 

嗎 ？這些問題關係到爭取和平的努力，特別是因爲 

聯合王國、法國及以色列侵略埃及,以及此項侵略 

可能蔓延到其他阿拉伯各國的危機日增而弓丨起的問 

題。

午摟一時二十五分散會

第五八七次全體會議

一九五六年十一月二十一日星期三午猿三時在紐約舉行 

主 席 ：Prince WAN WAITHAYAKON (泰國）

議程項目六十七 

一九五六年十一月四日至十日大會第二 

緊急特別届會所審議之問題（绩前）

一 . 主席：在沒有請今天下午發言人名軍上第 

一位代表發言以前，本人准許以色列代表就程序問 

題發言。以色列代表願意提出一個簡短的說明。當 

然在大會沒有完成它關於匈牙利難民問題的討論以 

前，不能對他的陳述進行討論。

二. Mr. EBAN (以色列）：今天早晨叙利亜 

代表在大會講臺上發表了一項荒誔無稽的指控。他 

說英、法、以三國軍隊現正在以色列境內計劃對叙 

利亜進行襲擊。這顯然是在匈牙利問題的討論已入 

緊要階段時企圖轉移注意力的技倆。

三.無論是以色列的軍隊或其他任何一國的軍 

隊都沒有從以色列境內攻擊叙利亜的意阖或計劃。

這種指控完全是揑造的。在該區域內有聯合國休戰 

督察人員，他們沒有提出任何足以證實叙利亜這種 

說法的報告。

四.現在的問題是叙利亜這種指控是不是隱含 

叙利亜方面有某種侵略的意圖和計劃。最近曾經有 

不顧一九五六年十一月二日大會決議案〔九九七(緊 

特一)〕將大批武器輸入叙利亜並沿以色列邊境集結 

大軍的令人不安的報吿。這就是叙利亜彳靑勢唯一値 

得警覺的方面。

五 . 我國代表圑在提出這項保證之後，認爲大 

會應按有條不紊的程序，對這種分散注意力的行爲 

置之不理，繼續進行其辯論匈牙利問'題的緊急事務。

六 . Mr. NUREZ PORTUONDO (古巴）：本

人首先願對這個大會裏絕大多數國家給予古巴決議 

草案〔A/3357/Rev.2〕的充分支持，表示古巴人民 

和政府的感謝。十八位政府首長、外交部長及一個 

共和國的副總統在這個講壇上曾經以明白而確切的
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言論支持我國提案。另有十八個國家代表圑的首席 

代表亦曾給我們以堅定的支持。換言之，這個大會 

的大多數國家已經表示了它們的意見，我們願意表 

示我們衷心的感激。

七 . 鑒於這種支持，我們不能接受任何足以將 

我們的決議草案投諸字紙簍的提案，因爲我們的決 

議草案代表整個自由世界以及爲武力所奴役不能以 

其他人民所有的途徑自由表示其意見的人民的意 

見。我們也不能同意優先次序問題的提出，因爲我 

們的決議草案是最先提出的，而且業已經過詳盡討 

論 ；我們更不能接受任何足以使我國決議草案無法 

表決的建議。

A . 因此我請大會以唱名表決方式拒絕任何可 

能提出的關於優先間題的正式動議，我還要請求以 

唱名表決方式表決古巴決議草案。

九 . 辯論到了現在這個階段，我不願再多說話 

以免大會覺得厭煩。但本人是蘇聯及其衞星國家代 

表團蠻悍抨擊的對象，所以我不得不說幾句話來爲 

自己辯護，因爲從蘇聯及其衞星國家代表所作的陳 

述來看，似乎侵略匈牙利的國家是古巴，而趕緊援 

助匈牙利的却是蘇聯。因爲這不是事實，我想把這 

件事情完全剖白淸楚。

一〇. 例如S 俄羅斯代表竟誣我是希特勒時代 

德國宣傳部長戈貝爾一流的人。他這樣形容我，實 

在有點奇怪，因爲當烏克蘭代表在签眢里賓特洛甫 

與莫洛托夫條約的儀式上舉杯大飮香檳酒的時候， 

我已經在古巴及其他地方向希特勒、向戈貝爾、向 

他所有的朋友抗議。換言之，我始終反對希特勒， 

反對納粹主義。我從來沒有像白俄羅斯代表那樣把 

我自己的活動分成兩個方面，他有一半的時間把戈 

貝爾當做同夥，另一半時間把他當作敵人。我國和 

我國的代表一貫反對戈貝爾，從未和他同意。

一一. 我還想非常簡短地提及蘇聯外交部長 

〔第五八六次會議〕的說法，他說我對於我所講的那 

些事情沒有提出任何證明。他甚至還說：他從來沒 

有聽到有什麼放逐出境的事情。這當然是可以了解 

的，因爲他在斯大林未死之前對於這位元帥的罪行 

也同樣毫無所知。換言之，現任蘇聯外交部長在斯大 

林統治蘇聯的全部期間內，並不知道他的罪行，一 

直等到赫魯曉夫發表控吿的演說以後方才曉得。可 

是在斯大林當權的全部期閭內, 我一直在聯合國內，

在報紙上，在書本上以及在雜誌的論文中指斥那些 

罪行。因此我相信大家會承認我有資格在這裏說匈 

牙利公民的放逐出境是一個已經確定的事實。

一二.對於蘇聯外交部長爲證明沒有放逐出境 

情勢而提出的一項幼稚證據，顯然沒有論述的必要， 

那個證據說一個鐵路站長曾來電說，他沒有看見任 

何被放逐出境的人。這實在是一件很不高明的證據， 

據本人猜想如果那個站長囘答說他確曾看到被放逐 

出境的人，那麼他本人恐怕就要坐那一列火車由匈 

牙利被放逐到蘇聯境內去了。

一三.蘇聯向來否認對它所作關於放逐出境這 

種事的指控，但是後來的事件都證實了我們的陳述 

和我們的指控。當波羅的海沿岸國家—— 拉脫維亜、 

立陶宛和愛沙尼亜發生放逐出境情事時，蘇聯始終 

矢口否認有這種事彳青發生，.但是後來揭曉的事實却 

證明那是歷史上有記載以來規模最大的集體放逐。 

還有一次蘇聯代表否認在烏克蘭境內有任何放逐出 

境或屠殺情事，但是後來赫魯曉夫本人卻承認了那 

些事, 不過他說那都是斯大林元帥作的。波蘭人、羅 

馬尼亜人的放逐、最初匈牙利人的放逐、及所有衞 

星國家人民的放逐都是以絕對無彳靑的手段進行的， 

但却都爲蘇聯所否認。

一四.因此今天匈牙利的名義代表否認有放逐 

出境的情事發生，一點也不奇怪。但大會已經聽到 

許多負責國家的陳述，聽到布達佩斯本身的無線電 

報吿，以及由其他許多來源及已抵維也納的二萬以 

上難民方面來的情報，本人認爲大會不可把這種放 

逐出境的情報和匈牙利代表的話等量齊觀，因爲匈 

牙利是和蘇聯合作進行那種放逐的國家，因此一定 

否認那種放逐出境情事。

一五.我相信大會是不會接受匈牙利這種說 

法的，我要請大會注意我們這個決議草案之所以重 

要，並不是因爲提出這個草案的國家—— 因爲古巴 

是一個小國毫不煊赫，箪事力量也很微小一一而是 

因爲這個草案得到世界上所有自由人民的支持。我 

相信,大會負不起以任何稈序理由而拒絕接受這個 

草案的責任，原因很簡軍，因爲如此則全世界便都 

將完全不相信我們憲章內所載和聯合國迄今一直都 

在維護的各種原則，如自由自決原則、個人自由原 

則、宗教自由原則和國際道義原則—— 這些原則現 

在正爲匈牙利政府在布達佩斯及匈牙利其他地區所 

否認。
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一六. 現在談到這個問題的實體，我要說我們 

非常高興接受藤爾瓦多代表團所提出的修正案〔A / 
L.211〕，因爲我們認爲那個修正案改善了我們所提 

的決議草案；我們很抱歉不能接受南非代表團的建 

議〔第五八五次會議〕，因爲在這個時候，在辯論的 

目前階段，這樣一項修正案足以引起新的問題和另 

外一番辯論。

一七. 錫蘭、印度和印度尼西亜所提的決議草 

案 〔A/3368/Rev.3〕在某一方面來說實在是對古巴 

代表團的一種很大的獎擧。我們認爲它是一種獎譽， 

因爲它以一九五六年十一月四日大會決議案〔一〇 

〇四（緊特二)〕爲根據，而這個決議案却是由古巴 

與他國聯合提出的，當時錫蘭、印度和印度尼西亜 

都沒有贊成這個決議案。換言之，在我們看來這幾 

個會員國現在已經認識對匈牙利問題有採取行動的 

必要，不過晚了一步而已。

—■八. 但是我們還要敬謹指出，這也是爲了說 

明事實眞相，錫蘭、印度和印度尼酋亜代表團不過 

是把我們決議草案的一部分列入他們自己的草案中 

罷了。這就是說他們要在聯合國內建立一個我本人 

不敢斷定將來是否需要有用的先例。他們把採用了 

我們的決議草案中提到派遣觀察員前往匈牙利及請 

秘書長提具報吿的兩部分，但是他們却根本沒有說 

那是從古巴案文中借來的；他們把它當作一個新的 

決議草案提出。

一九.本人可否請大會注意其中關於觀察員和 

請秘書長提具報吿的一段文字，事實上是我們的決 

議草案內所载的。因此依照適當的議會程序,按理錫 

蘭、印度和印度尼西亜不應把它們的案文當做新決 

議草案提出—— 因爲裏面一點新的東西也沒有——  
而應聲稱它們接受古巴決議草案中提及觀察員和由 

秘書長提具報吿書的部分。

二〇. 當然我們將投禀贊成我們自己的決議草 

案，我們認爲這個草案應該首先表決，因爲根本沒 

有理由把它放在第二位。所謂後提議先表決的規律 

只在天國適用；就大會來說頭一個提出的就應該首 

先表決，最後提出的就應該最後表決，如果我們的 

決議草案是首先提出和首先討論的，那豳我們認爲 

我們一定要首先表決它。

二一. 關於錫蘭、印度和印度尼西亜所提出的 

決議草案，我們願投裏贊成比利時修正案〔A/L.

213〕。錫蘭、印度和印度尼西亜原來提出的決議草 

案 〔A/3368〕是我們絕對不能接受的，因爲古巴代 

表圑認爲—— 我說這話的時候是本着十分尊敬的態 

度的—— 那個草案等於肯定承認匈牙利外交部長的 

地位，並將他的誠實程度和古巴以及許多會員國代 

表的誠實程度相提並論，而我們的陳述卻是和他相 

反的。

二二. 在這裡我要促請錫蘭代表注意，今天早 

晨他說大會已經承認匈牙利政府的全權證書和它的 

所謂代表，這種說法是不正確的。我們現在還沒有 

接到全權證書審査委員會的報吿。依議事規則規定， 

我們暫時而且只是暫時准許這幾位先生以匈牙利政 

府代表的資格出席罷了。

二三.在投票贊成古巴決議草案和比利時對聯 

合決議草案的修正案之後，古巴代表團在表決聯合 

決議草案時預備棄權，因爲我們認爲那只是古巴決 

議草案的重複，因此它的逋過沒有什麼實用價値。 

可是因爲我們對任一會員國的貢獻都很尊重，所以 

我們並不促請把這個提案拋進字紙簍去。同時也不 

作這樣的建議或暗示。相反的，我們請求將它付表 

決，如果它得到大多數的支持，我們便將以+分尊 

重的態度對待它。

二四. 在這個時候，我認爲我們正在完成一件 

對聯合國關係十分重大的任務。我們已經處理了一 

個很困難的情勢。大多數會員國已經斷定，蘇聯和 

匈牙利政府正在大規模的將男女老少放逐出境。大 

多數會員國已經發言反對那種行動，根據這個理由 

古巴草案就一定會被通過。可是我們的成就還不僅 

如此而已：世界人心已經激動了，世界人心就是聯 

合國必須時刻引爲後盾的一種力量。

二五. Mr. MIR KHAN ( 巴基斯坦）：在大會

本次經常屆會討論大會第二緊急特別屆會所審議的 

問題時，我國代表團願扼要重申巴基斯坦對於蘇軍 

駐紮匈牙利境內、蘇軍人數增加、以及蘇軍爲建立 

一個他們自己選定的政府而向匈牙利人民進行壓制 

等事項所採的立場。

二六.我們完全贊助緊急特別届會通過決議 

案。該決議案譴責蘇聯軍隊的這種行爲，堅主立卽 

停止敵對行爲，撤退軍隊，派遣觀察人員代表聯合 

國前往匈牙利報吿彳靑勢，並呼籲從人道立場上供應 

匈牙利境內受難者所需的物品及眼發0
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二七. 在那次緊急屆會期間內，我國代表圑和 

古巴、愛爾蘭、義大利及魯等國忾表圑曾經提出 

一個決議草案，並經大會通過〔決議案一〇〇五(緊 

特二>〕，那個決議案堅持上述各項請求，並說明大 

會認爲一俟匈牙利境內秩序恢復，匈牙利人民便應 

在聯合國主持下進行自由選舉，以建立一個他們自 

已選擇的政府。

二八.我們譴責匈牙利境內的侵略和我們譴責 

埃及境內外國軍隊侵略時所本的精神和意旨是一致 

的。我們曾經要求在埃及境內立刻停止敵對行爲， 

所有外國軍隊立刻撤退，並建立聯合國緊急軍以確 

保外國軍隊的撤退。我國代表圑在就埃及問題發言 

時還認爲入侵國家有責任採取步驟不僅從事修整和 

恢復工作，而且還要促進埃及的發展及其人民的繁 

榮。

二九.現在本人願說明我國代表圑對大會現有 

各決議草案的態度。

三〇. 我們將投票贊成古巴決議草案〔A/3357/ 
Rev.2〕及藤爾瓦多就該草案所提的修正案〔A/L. 
211〕。

三一. 我們也將投禀贊成阿根廷、比利時、丹 

麥和美國就匈牙利境內難民的需要問題所提的決議 

草案〔A/3374〕。

三二. 關於錫蘭、印度和印度尼西亜所提〔A / 
3368/Rev.3〕並經比利時修正〔A/L.213〕的決議 

草案，我國代表團願予支持。但是我們願將一點意 

見载入紀錄，卽大會4^一月四日的決議案〔一〇〇 

四(緊特二)〕曾決定請秘書長調查匈牙利境內因外 

國軍隊干涉而造成的情勢，經由他指定的代表直接 

觀察這種情勢，並從速向大會具報，建議終止匈牙 

利境內外人干涉的方法。三國決議草案祗論及匈牙 

利情勢的一方面，就是放逐出境問題。因此我們認 

爲這個決議草案如果不是沒有必要的話，也至少是 

限於一方面的。

三三. Mr. SERRANO (菲律賓）:菲律賓代

表團願說明它對於古巴決議草案及藤爾芄多對該草 

案的修正案的役禀理由和對於和錫蘭、印度和印度 

尼西亜決議草案及比利時對該草案的修正案的投菓 

理由。

三四.我國代表團將投票贊成古巴決議草案及 

藤爾瓦多對該草案的修正案，因爲我們認爲業經引 

用的國內管轄法則對匈牙利彳靑勢並不適用。我們認 

爲卽使這個決議草案所處理的事件只是匈牙利一地 

的事件，可是它們卻是全世界所關心的。在需要應 

用自決原則和保護人權與基本自由的事件上引用國 

內管轄法則，就等於令本組織在處理所有人類都關 

心的問題時陷於不靈狀態。

三五. 印度代表在這裏曾經發表一項陳述〔第 

五八六次會議〕說三國決議草案的眞正目的在於避 

免沒有證據的譴責。我們完全同意這項陳述。我們 

認爲沒有充分證據決不能譴責任何一個國家。但是 

我認爲這個法律規則在司法程序上也許可以嚴格遵 

守, 可是在大會這I 個機構就政治問題採取緊急 

決定時，卻不能採用。如果在大會上有兩個互相衝 

突的說法，而且對於這件事需要立卽採取行動，那 

麼大會便須在兩種不同的資料來源中暫且作一抉擇 

—— 是否認爲某種資料來源具有偏見，而另外一種 

資料來源卻無可指摘。

三六.我們認爲古巴在關於强迫放逐成千成萬 

匈牙利人出境的決議草案內所引述的資料來源是無 

可指摘的，而所謂匈牙利政府代理外交部長所作的 

堅決否認當然是一個有偏見的來源。因此我們認爲 

決議草案有一段實爲大會採取決議草案所稱行動的 

健全法律根據，因該段所引述的情報來源是無可指 

摘的，並增加立刻派聯合國觀察員往匈牙利的需要。

三七. 現在我們來看三個決議草案〔A/3368/ 
Rev.3〕。我們認爲原來的決議草案除提及匈牙利代 

理外交部長的堅決否認和”但以不妨害其主權爲限” 
一句外，是可以接受的。我認爲如果大會接受了原 

決議草案〔A/3368〕前文內特別提及匈牙利代理外 

交部長堅決否認的一段和正文內提及匈牙利主權的 

地方，那便含有事實上或法律上承認現有匈牙利政 

府的意思。

三八. 這是我國政府不能接受的。我們認爲匈 

牙利目前的政府雖說是臨時的，但卻是另外一個大 

國違反匈牙利人民合法願望而建立的一個政府。因 

此三國原決議草案前文有那樣一段，而正文內又提 

到匈牙利政府的主權，就是間接在事實上和在法律 

上承認那個政府。我們不能接受這個涵義。
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三九.因此我們很高興印度代表已經接受比利 

時關於代替前文第一段和第二段的修正案〔第五八 

六次會議，第五十一段〕。現在我們唯一反對的就是 

訂正決議草案正文第一段內”但以不妨害其主權爲 

限 ，’ 一語。

四〇 .如果將現在的三國訂正決議草案付表 

決，本人便要請求將” 但以不妨害其主權爲限”一 

語分開付表決，我們要在表決此語時棄權。我們對 

於整個決議草案將役禀贊成，但是絕對不能因此就 

說我們所投的票含有我國政府承認匈牙利現政府的 

意思。可是如果正文各段照比利時建議修正—— 換 

言之就是全盤接受比利時修正案一，那麼我便將毫 

無保留地投禀贊成三國決議草案。

四一. Mr. WADSWORTH (美利堅合衆國）：

本人願對蘇聯代表的言論提出一個非常簡短的答 

覆，蘇聯代表今天早晨把他發言的一大部分用來攻 

擊美國代表早兩天〔第五八三次會議〕向大會就匈 

牙利的敖逐出境情事所提出的事實。請容本人在這 

裏重述一遍，我們在這裡提出的事實是從美國政府 

所獲情報中取出的。所有那些事實都不是根據謠言、 

報紙或其他新聞媒介報吿而來的。

四二.自從Mr .Lodge早兩天在這裏發言以後， 

現在又有了新的證據。例如我們現在有關於大批被 

逐出境者於十一月+四日和十六日到達Zahony的 

情報0^ 一'月+ 五日有許多被逐出境者在Kisvarda 
車站北面不多遠的地方打破車廂逃出的事情，也 

已有了證明。另外還有證據證明在D eb recen和 

Z ahony之間負責辦理鐵路事務的不是匈牙利人而 

是蘇聯的鐵路人員。我還可以引述其他許多事實。

四三.至於蘇聯代表今天早晨提出的和引述的 

所謂否認，本人很願意讓大會自己決定他所引述的 

來源是否可靠。在我國代表團看來這些來源起碼是 

値得懷疑的。

四四. 我們認爲只須問兩個簡單的問題就行： 

如果那些報吿不是事實，蘇聯和匈牙利當局爲什豳 

不准聯合國觀察員到他們的國家裡去呢？爲什麼他 

們拒絕接見秘書長呢？我們願意留待以大會所要尋 

求的公正觀察爲基礎而未經歪曲的歷史去答覆這些 

問題。

四五.我們還是相信必須盡一切力量使公正的 

觀察得以進行。此所以美國將役票贊成現經原提案 

人同意加以修正的兩個決議草案。

四六. Mr. PANYARACHUN (泰國）：大會

最近三天所討論的匈牙利問題，正如許多代表表示 

的那樣，實在令人非常關心。我國亟朌爲那個不幸 

國家的人民採取步驟的心不下於任何國家o 我們最 

低限度應該以確定的詞句表示這個世界組織的感 

覺。本人不擬對這個業經如此詳盡討論的問題，多 

所論述。我想問題非常淸楚，應該指導我們的良心 

向實現匈牙利人民的和平與自由的路上前進。

四七. 我們面前的決議草案' ~ ■ 古 巴 的 〔A / 
3357/Rev.2〕和錫蘭、印度與印度尼西亜的〔A / 

.3368/Rev.3〕都將爲我國代表團所贊助。

四八. Mr. HORVATH(匈牙利）：關於錫蘭、

印度、印度尼西亜所提出的決議草案，匈牙利代表 

團茲聲述如下。匈牙利代表團根據它本國政府的訓 

令將投禀反對那個決議草案。匈牙利代表圑已將討 

論中提出的其他各點以及這個決議草案通知它本國 

政府。匈牙利政府及其代表團願隨時與秘書長商談 

關於救濟方面的任何問題以及秘書長與匈牙利政府 

代表會議一事。

四九. 匈牙利代表團對於阿根廷、比利時、丹 

麥和美國的決議草案〔A/3374〕提出修正案〔A / 
L.214〕。我們之所以必須提出這些修正案，一方面 

是因爲決議草案內某些說法過於誇張—— 例如提及 

一種嚴重情-勢及成千成萬難民的地方—— 另一方面 

是因爲絕大多數難民只是因爲某種情勢而逃走的， 

他們並沒有意思在外國永遠居留。匈牙利政府促請 

他們囘到他們的家鄕。

五〇 .因此關於難民的主要工作就是使那些願 

意囘去的人儘速實現他們的願望。

五一. 主 席 ：現在表決。首先要表決的是關於 

印度代表團所提優先問題的動議。印度代表圑請求 

首先表決聯合決議草案〔A/3368/Rev.3〕。

五二. Mr. Krishna MENON ( 印度）：我很 

抱歉我應該早一點通知主席。我在講臺上所說的 

■~ 一祗是我國代表團預備爲優先問題提出動議。我 

們迄今並未提出關於優先問題的動議。

五三. 主席：這樣我們就少表決一次。我們現 

在表決古巴決議草案〔A/3357/Rev.2〕。
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五四.在我們沒有表決以前我們還要處理前文 

的第四段。古巴代表團已經接受藤爾瓦多所提該段 

文字〔A/L.211〕。不過已經有人請求把此段的不同 

部分分別表決。

五五. 玻利維亜代表圑請求把此段中以”防止 

及懲罰殘害人群罪公約之原則’’開始的部分分別付 

表決。但是墨西哥代表團卻請求把”尤以第二條 

( c ) 及（e ) 爲然” 等字分別付表決。所以本人將玻 

利維亜所提議的那一部付表決，但不包括”尤以第 

二條（c ) 及（e ) 爲然 ’’等字在內。此語等以後再表 

決。然後當然我們要將該段全文表決以滿足南非聯 

邦的請求。

五六. 因此大會現在表決經藤爾瓦多修正CA/ 
L.211〕後的前文第四段的下列字句：

••匈牙利及蘇聯均爲當事國之防止及

懲罰殘害人群罪公約之原則；及對匈和約，尤

其該約第二條規定•

有人請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽致決定由葡笥牙首先表決。

贊 成 者：葡萄牙、西班牙、土耳其、大不列顚 

及北愛爾蘭聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、委 

內瑞拉、阿根廷、澳大利亜、比利時、巴西、緬甸、 

加拿犬、中國、哥侖比亞、哥斯大黎加、古巴、丹 

麥、厄瓜多、藤爾瓦多、法蘭西、海地、洪都拉斯、 

冰島、伊拉克、愛爾蘭、以色列、義大利、盧森堡、 

墨西哥、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、巴基斯坦、巴 

拿馬、巴拉圭、秘魯、菲律賓。

反對者：羅馬尼亜、烏克蘭蘇維埃社會主義共 

和國、蘇維埃社會主義共和國聯邦、南斯拉夫、阿 

爾巴尼亜、保加利亞、白俄羅斯蘇維埃社會主義共 

和國、捷克斯拉夫、匈牙利、波蘭。

棄權者：沙烏地阿拉伯、蘇丹、瑞典、叙利亜、 

泰國、突尼西亜、南非聯邦、葉門、阿富汗、奧地 

利、玻利維亜、高棉、錫蘭、智利、多明尼加共和 

國、埃及、阿比西尼亞、芬蘭、希臘、瓜地馬拉、 

印度、印度尼西亜、伊朗、約但、寮國、黎巴嫩， 

賴比瑞亜、利比亜、摩洛哥、尼泊爾、挪威。

該項字句以三十八票對十票通過，棄權者三十

五七. 主席：大會現在表決：’’尤以第二條(c)
及（e ) 爲然” 一語。

此語以三十票對九票通過，棄權者三十。

五八. 主席：大會現在表決薩爾瓦多修正案 

〔A/L.211〕內所载的前文第四段全文。

該段以四十六票對十票通過，棄權者十五。

五九. 主席：現在大會表決經薩爾瓦多修正 

〔A/L.211〕後的古巴決議草案〔A/3357/Rev.2〕全 

文。有人請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽歲決定由尼泊爾首先表決。

贊成者：尼泊爾、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、 

挪威、巴基斯坦、巴拿馬、巴拉圭、秘魯、菲律賓、 

葡萄牙、西班牙、瑞典、泰國、土耳其、南非聯邦、 

大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、美利堅合衆國、烏 

拉圭、委內瑞拉、阿根廷、澳大利亜、奧地利、比 

利時、玻利維亜、巴西、緬甸、高棉、加拿大、錫 

蘭、智利、中國、哥侖比亜、哥斯大黎加、古巴， 

丹麥、多明尼加共和國、厄瓜多、藤爾瓦多、阿比 

西尼亜、法蘭西、希臘、瓜地馬拉、海地、洪都拉 

斯、冰島、伊朗、伊拉克、愛爾蘭、以色列、義大 

利、寮國、賴比瑞亜、盧森堡、墨西哥。

反對者：波蘭、羅馬尼亜、烏克蘭蘇維埃社會 

主義共和國、蘇維埃社會主義共和國聯邦、南斯拉 

夫、阿爾巴尼亜、保加利亜、白俄羅斯蘇維埃社會 

主義共和國、捷克斯拉夫、匈牙利。

棄權者：沙烏地阿拉伯、蘇丹、叙利亜、突尼 

西亜、葉門、阿富汗、埃及、芬蘭、印度、印度尼 

西亞、約但、黎巴嫩、利比亜、摩洛哥。

經修正後的該決議草案全文以五十五票對十票 

通過，棄權者十四。

六〇. 主席：現在大會要考盧錫蘭、印度和印 

度尼西亜所提出的決議草案〔A/3368/Rev.3〕。菲 

律賓代表請求將正文第一段內"但以不妨害其主權 

爲限 ’’等字分開付表決。

六一. Mr. Krishna MENON ( 印度）：本人

願就程序問題發言。我國代表團願意說明在辯論期 

間我們曾接受某些修正案〔第五八六次會議，第五 

十一段〕並從而提出訂正案文，當時我們的了解是
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以後不再有其他修正案提出。現在所要表決的實嚓 

上等於一個修正案，因此本人願聲明如將該部分刪 

除，我國代表圑便將撤囘這個決議草案。

六二. Mr. SERRANO (菲律賓）（在席上發 

言）：本人請求唱名表決。

六三. 主席：菲律賓代表請求就”但以不妨害 

其主權爲限” 一語舉行唱名表決。他有權這樣請求， 

因此我必須允准。

舉行唱名表決。

主席抽敦決定由保加利亞首先表決。

赞成者：保加利亜、緬甸、加拿大、錫蘭、厄 

瓜多、埃及、藤爾瓦多、芬蘭、瓜地馬拉、印度、 

印度尼西亞、伊朗、伊拉克、約但、寮國、黎巴嫩、 

賴比瑞亜、利比亜、墨西哥、摩洛哥、尼泊爾、挪 

威、波蘭、沙烏地阿拉伯、西班牙> 蘇丹、瑞典、 

叙利亜、突尼西亜、烏克蘭蘇維埃社會主義共和國、 

蘇維埃社會主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾蘭 

聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、葉門、南斯拉 

夫、阿富汗、阿爾巴尼亜、澳大利亜、奧地利、比 

利時、玻利維亜、巴西。

反對者：智利、哥侖比亞、愛爾蘭、義大利、 

荷蘭、巴基斯坦。

素權者：白俄羅斯蘇維埃社會主義共和國、高 

棉、中國、哥斯大黎加、古巴、捷克斯拉夫、丹麥、 

多明尼加共和國、阿比西尼亜、法蘭西、希臘、海 

地、洪都拉斯、匈牙利、冰島、以色列、盧森堡、 

紐西蘭、尼加拉瓜、巴拿馬、巴拉圭、秘魯、菲律 

賓、葡萄牙、羅馬尼亜、泰國、土耳其、南非聯邦、 

委內瑞拉、阿根廷。

该語以四十三票對六票通過, 棄權者三十。

六四. 主席：現在要就整個聯合決議草案〔A / 
3368/Rev.3〕舉行唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽籤決定由何富汗首先表決。

贊成者：阿富汗、阿根廷、澳大利亜、奥地利、 

比利時、玻利維亜、巴西、緬甸、髙棉、加拿大、 

錫蘭、哥命比亜、哥斯大黎加、丹麥、厄瓜多、薩 

爾S 多、芬蘭、法蘭西、希職、瓜地馬拉、海地、 

洪都拉斯、冰島、印度、印度尼西亜、伊朗、伊拉

克、愛爾蘭、以色列、義大利、寮國、黎巴嫩、賴 

比瑞亜、利比亜、盧森堡、墨西哥、摩洛哥、尼泊 

爾、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、挪威、巴基斯坦、 

秘魯、菲律賓、葡萄牙、西班牙、蘇丹、瑞典、泰 

國、突尼西亜、土耳其、南非聯邦、大不列顚及北 

愛爾蘭聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、委內瑞 

拉。

反對者：阿爾巴尼亜、保加利亞、白俄羅斯蘇 

維埃社會主義共和國、捷克斯拉夫、匈牙利、羅馬 

尼亜、烏克蘭蘇維埃社會主義共和國、蘇維埃社會 

主義共和國聯邦。

棄權者：智利、中國、古巴、多明尼加共和國、 

埃及、阿比西尼亜、約但、巴拿馬、巴拉圭、波蘭、 

沙烏地阿拉伯、叙利亜、葉門、南斯拉夫。

該決議草案以五十七票對八票通過，棄權者十

四0

六五. 主席：現在我要請那些願意解釋投菓理 

由的代表發言。

六六. Mr. QUIROGA GALDO (玻利維亜）••
玻利維亜代表圑在表決古巴決議草案及藤爾瓦多修 

正案內提及防止及懲治殘害人群罪公約的文字時曾 

經棄權。我們之所以如此，是因爲這個公約雖經玻 

利維亜簽署，可是迄今尙未根據我國憲法規定批准， 

故從技術上來說，我們認爲這個公約不能適用於目 

前這個案件。

六七.我們曾投禀贊成古巴決議草案全文及錫 

蘭、印度和印度尼西亜提出的決議草案，因爲我們 

認爲本大會通過這些決議草案後足使外國軍隊從速 

自匈牙利領土內撤出，因而終止蘇聯對匈牙利國內 

事務的干涉。

六八. 我們並且認爲大會大多數的決議是一種 

道義上的而非政治上的忠吿，它是因崇高的人道原 

則而發的，其目的在求停止放逐匈牙利公民出境， 

他們這些人被迫送往外國，生命安全或物質幸福， 

都毫無保障，這種情形已經电我國代表圑首席代表 

昨天〔第五八五次會議〕在這個講壇上說過。

六九. 最後，我國代表圑認爲大會可能採取的 

任何其他措施，唯有在秘書長的任務產生效果已表 

明怎樣才是幫助匈牙利受苦人民最佳行動時，才餌 

有效地執行o
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七〇. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：蘇聯代表團認爲關於古巴決議草案的表 

決有發表下列陳述的必要。

七一.所謂將匈牙利公民放逐出境問題所根據 

的，是某些希望就匈牙利情勢散佈流言和誹謗言論 

的人所故意揑造的情報。這種關於將匈牙利公民放 

逐出境的誹謗言論業經匈牙利政府在布達佩斯發表 

的官方聲明及匈牙利外交部長在大會的陳述加以駁 

斥o

七二.大會無論過去或現在都沒有任何理由考 

盧這個揑造的問題，更不用說就這個問題探取任何 

決議。我們知道甸牙利境內秩序已經恢復，該國已 

經囘到正常狀態。各種企業、交通、和政府機關都 

已恢復正常業務。商店重新開門，對人民及其事務 

機構的糧食供應，已在輸送中。大會之所以審議放 

逐這個無中生有的問題，尤其是就這個問題通過決 

議案，顯係意圖在匈牙利境內維持不安狀態而使正 

常生活不能恢復。

七三. 爲了這些理由，蘇聯代表圑投禀反對古 

巴決議草案。至於這個決議草案違反聯合國憲章提 

議假聯合國之名以干涉匈牙利內政的事實就更不用 

說了。

七四. 關於錫蘭、印度和印度尼西亜提出的聯 

合決議草案，我們必須注意這個草案裏载有•遣派聯 

合國觀察員前往匈牙利的提案。這個提案業經匈牙 

利政府拒絕，匈牙利政府認爲這個提案乃是一種干 

涉匈牙利國內事件的企圖，這是十分正當的。蘇聯代 

表圑不能支持這個爲匈牙利政府所不能接受之點， 

因此投禀反對該決議草案。

七 五 .主 席 ：我們現在討論秘書長關於匈牙利 

難民問題的臨時報吿書〔A/3371 and Corr.l and 
Add.l〕，阿根廷、比利時、丹麥和美國所提的決議 

草 案 〔A/3374〕和匈牙利就四國決議草案所提的修 

正 案 〔A/L.214〕。

七六. Mr.  KNOWLAND (美利堅合衆國）：

美國代表圑曾經+ 分關切地硏究秘書長關於匈牙利 

難民問題的臨時報吿書。從這個報吿書裡可以看出 

秘書長和聯合國難民事宜副高級專員首以富於諒解 

的精神，巧妙的手腕，猓取迅速行動，集合人力物 

力，協助匈牙利難民，這是很令人欽佩的。從這個 

報吿書裡還可以看出世界上許多國家的政府都曾有

適當而慷慨的反應，願意收容這些難民，供給難民 

所需的食品、衣着、醫藥和金錢。各國政府及非政 

府機關所願提供的這些援助，來自許多不同的來源， 

並且已經由公私機構予以分ffio

七七.美國代表圑並不想减少對匈牙利難民援 

助物資的有效收集和分配途徑。同時爲了避免浪費 

和重複起見，我們願促請由一個機關協調和計劃救 

濟工作。難民事宜高級專員辦事處似乎是辦理這件 

事的適當機關。

七八. 副高級專員向秘書長提出的報吿書〔A / 
3371 and Corr.l〕明白表示，現在對難民所能提 

供的援助，只是他們最迫切需要中的一小部分。而 

且匈牙利難民的人數逐漸增加。每天約有兩千人繼 

續逃離他們的家鄉。根據最近的報吿已經有五萬一 

千多人逃出匈牙利—— 單是昨天晚上就有八千人之 

多。今天早晨已有六+ 二個匈牙利難民—— 五千多 

人的先鋒，乘飛機柢達美國領土。其他難民的來美 

事宜正由美國政府加速辦理中。

七九.現在除非將需要和贅源之間重大的脫節 

之處彌補起來，匈牙利難民便將遭遇最嚴重的饑饉。 

鑒於這種迫切需要，並且爲了向全世界人民的良心 

呼籲起見，美國已就此問題提出一個決議草案供這 

個大會審議。這個草案是由阿根廷、比利時、丹麥 

和美國共同提出的〔A/3374〕。

八〇. 我們已經看到匈牙利提出的修正案〔A / 
L.214〕，我們反對那個修正案。離開匈牙利的難民顯 

然沒有囘去的願望，世界上的自由國家當然不會同 

意任何强迫遣反的辦法。我希望匈牙利的修正案不 

能通過。

八一. Mr. OLIVIERI(阿根廷）：匈牙利人民

的悲劇含有兩重苦痛。一方面是其政治自由遭受兇 

桿壓制的可怕意義，另一方面是成千成萬男女老少 

被迫離家的集體逃亡，現在他們在外國領土內一文 

不名，毫無保障。

八二.我們已經核准兩個有關實體間題的決議 

菜，這兩個決議案的目的都是爲了終北錄匈牙利人 

民的奴役。我國政府對於這些決議案的觀點，已於 

昨日〔第五八五次會議〕本人總結我國政府的四點 

立場時說明：第一，蘇聯軍隊必須從匈牙利領土內 

撤出；第二，匈牙利人民必須能行使他們的自決權 

利和自由選擇他們自己的政府；第三，被迫放逐的
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匈牙利愛國志士必須送囘匈牙利；第四，對匈牙利 

人民提供一切可能的援助以減輕他們的苦痛。

八三. 在政治辯論繼續進行的時候—— 在我們 

尙未實現本大會決議案明文規定的目標前，我們必 

須繼績妥爲注意這個問題，隨時準備採取必要的措 

施，不管這種措施如何嚴厲一 聯合國還有一件必 

須履行而不可逃避的責任，就是協助解決成千成萬 

難民的迫切需要，這些難民正在不斷地逃避匈牙利 

志士所正在遭受的迫害。

八四.我國政府自始就採取了富有決斷的行 

動。在接獲匈牙利境內流血事件的消息後，我們立 

卽提供醫藥用品和糧食援助；在難民開始出走的時 

候，本人又接到具體訓令，代表阿根廷政府和人民， 

願准許三千匈牙利兒童入境避難。阿根廷並向政府 

間歐洲移民事宜委員會提供財政上的捐獻。

八五. 爲了這些理由，我國代表圑毫不猶豫而 

且非常偸快地和比利時、丹麥及美國三國代表圑共 

同提出一個決議草案〔A/3374〕，我相信這個決議箪 

案一定會爲大會絕大多數通過。

八六.我國代表團曾很仔細地硏究過匈牙利所 

提的修正案〔A/L.214〕，但不能接受那些修正，因爲 

那些修正聯合決議案的精神不合，而且還因爲一  

這是一個基本問題—— 我們認爲蘇聯和匈牙利當局 

必須尊重大會前此通過的決議案，然後才可能造成 

足使匈牙利愛國志士囘返本國的必要環境。

八七. Mr. MATSCH (奧地利）：我們面前現

有聯合國難民事宜副高級專員向秘書長提送的報吿 

書。這個報吿書內所列舉的事實沒有再作其他任何 

評論的必要。難民需要援助—— 需要大家聯合起來 

援助他們。

八八. 自從一九五六年十月二十八日以來，紛 

紛前往奧地利的匈牙利難民平均每天在二千五百人 

以上。最近幾天俞來的人數更多，現在已經達到約 

五萬人的總數。

八九.在一個和我們有悠久的友好關係的鄰國 

內發生了一種使成千成萬人民離開自己母國的情 

勢，實在令我們深覺遺慽。在遺慽之餘我彳門希望促成 

匈牙利嚴重情勢的基本原因能從速消除。

九〇 .奧地利在各方援助之下迄今總算能够照 

料這些不幸的人民，無論這種照料是怎樣的一種臨

時性質。奧地利政府已經設立了一個部長級的特別 

委員會來處理因目前情勢而有的許多問題。在這些 

努力上奧地利當局曾經得到日內瓦聯合國難民事宜 

高級專員辦事處和該辦事處駐日內瓦代表的寶貴的 

協助。

九一.高級專員和奥地利之間多年來已有的合 

作精神在事實上證明是非常有效的，我們將繼續這 

種合作。我們將以這種合作精神和高度責任感來辦 

理救濟方面的許多任務。

九二.本人並且願意利用這個機會向所有曾宣 

稱願接受難民而不要他們經過不必要手績的國家， 

表示謝意。我們知道許多家庭並未拆散而仍能圑圓， 

因而他們能保持屬於同一社區的意識，這是尤其令 

人偷快的事。

九三.除向那些流離失所的人民提供新住處的 

慷慨援助外，許多國家還捐獻款項以幫助應付成千 

成萬越過邊界身無長物的人民的初期需要。在這一 

方面，本人願以+分感激之忱提到由美國政府方面 

迅速大量供給的捐獻。

九四.本人代表奥地利政府支持向在此出席的 

各國政府及各國人民的代表呼顴提供進一步的財政 

援助，因爲我們必須向成千成萬的難民提供温暖的 

住所、糧食和醫藥護理。奧地利政府已重建往年供 

難民棲身的營地。

九五. 在這種情勢之下，阿根廷、比利時、丹 

麥和美國所提的決議草案尤其令人歡迎。我們當然 

要投禀贊成這個草案，希望其中的請求能够爲人接 

受和得到同情的反應。

九六. Mr.  MACDONALD(紐西蘭）：大會在

其討論中曾要求减輕匈牙利境內的人民所忍受的苦 

痛，在那番討論之後我們實在討論應該怎樣幫助那 

些已經逃入自由的人們。

九七. 關於憐憫很難建立先後次序，如果因爲 

匈牙利難民情勢的緊急而鬆懈了聯合國會員國繼績 

對中東和歐洲成千成萬難民提供的救濟，那實在是 

一件非常錯誤的事，因爲中東和歐洲的那些難民期 

待新的希望和新的生命已經不是若干星期的事，而 

是若干年的事情了。

九八.然而正如秘書長臨時報吿書所顯示的一 

樣，匈牙利難民的苦況已經到了迫切而絕望的境地，
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對於奥地利尤其有特別重大的影響，奧地利境內已 

經有+ 五萬難民，其中五分之一經過了十年流浪生 

活之後現在住的仍然是營房，而非住所。秘書長及 

其僚屬爲確定匈牙利難民問題的確切範圍而作的努 

力及聯合國難民事宜高級專員辦事處爲應付這種情 

勢所採取的措施是値得我們大加讚揚的。顯然這個 

間題的嚴重程度唯有在財政及其他援助繼續提供的 

情形下才能減輕。

九九. 因此我國代表團對阿根廷、比利時、丹 

麥和美國所提決議草案的目的和內容都表示贊成， 

並促請大會通過這個決議草案。

一〇〇..秘書長所提的臨時報吿書有一個列舉 

個別政府所願提供協助的附件〔A/3371/Corr. 1〕, 
內稱紐西蘭政府願准許難民五百人前來避難，並正 

在考慮提供財政捐獻。本人現在可以發表下列聲明 

—— 爲方便起見，本人願將我們的捐獻以美金等値 

舉列。

一〇一. 在匈牙利境內鬪爭剛剛開始的時候， 

我國政府曾捐獻兩萬八千美元，以發動一個應付難 

民迫切需要的捐款蓮動。現在這項資金由於紐西蘭 

人民的慷慨捐輸已達七二, 〇〇〇美元，而且這個數 

字還在增加中。此外我國政府並因政府閭歐洲移民 

事宜委員會在交通費用方面負擔的增加，擬向該委 

員會捐款一四，〇〇〇美元；另爲協助匈牙利難民計 

向聯合國基金捐贈一四，〇〇〇美元，由難民事宜高 

級專員辦事處經手動用；又因高級專員的需要和匈 

牙利難民使該組織增加的工作負擔，向聯合國難民 

基金捐贈五六, 〇〇〇美元。最後除每年經常費外， 

我國政府明年擬向聯合國難民救濟基金認捐七〇， 

〇〇〇美元。

一〇二.我國代表圑已察悉其他許多代表圑對 

秘書長呼籲的慷慨反應。我們認爲這種反應一方面 

是對匈牙利人民勇氣的敬仰，而另一方面也可見在 

世界各地所引起的同情。我們相信現在大會面前的 

四國決議草案內所提出的援助呼籲，定能引起甚至 

更廣大的支持。

一〇三. Mrs. ELLIOT (職合王國）：老百姓

願意離鄉背井，甚至拋棄親戚朋友，甘冒困苦，以 

求逃避一個政權，這種現象實在是對那個政權的最 

露骨、最令人信服的一種指控。大戰結束以來的許 

多年內，成千成萬難民就是這樣離開家鄉的。其中

大數人係爲避免極權政府的壓迫而出走。蘇維埃的 

殘酷手段對這些難民人數的衆多實在有很大的作 

用。

一〇四.這就造成了自由政府和人民以及聯合 

國不得不面對的比較迫切而令人痛苦的問題之一。 

我們已經盡了不少力量以減輕這些不幸人民的困苦 

情況，並使他們獲得新的住所和新的生活。雖然如 

此，今年年初在歐洲一地仍有難民二+ 萬人之多。

一◦ 五.我們本來預備在大會本次屆會第三委 

員會審議聯合國難民事宜髙級寡員報吿書〔A/3123/ 
R e v .l ]時再來討論這個不幸的情勢。可是現在蘇 

聯一下子就把這些難民的人數至少增加了百分之二 

十五。

一〇六.我們從秘書長臨時報吿書內看出現在 

已經到奧地利的難民已有五一, 〇〇〇人，照我所聽 

到的來說，其中一萬一千人是最後一天進入奧地利 

的一一而且他們當中好多人都已負傷。當這些人離 

開時蘇聯軍隊已開始向他們射擊。

一〇七.蘇聯領袖準備無情地指稱這千千萬萬 

的難民都祗是法西斯叛徒而已。但是如果我可以的 

話，我願把我剛才讀到的一位在奧地利境內目覩者 

的來信引述一段。這封信所報導的顯然是千眞萬確 

的事實。它說：

''這裡我們看到婦女們困苦顚連地越過邊

境，然後是裝滿了兒童的列車—— 在一節列車

裡有一百四+ 個兒童。其中有二+ 個兒童的姓

名無從得知。在他們身上沒有可以識別的憑證。

卽使他們的父母仍然活着，也不知道怎樣才會

找到這些兒童？ ”

—〇八. 就我這個人來說，爲了所有這一切苦 

惱和殘酷現象，我便是絕對不願生活在蘇聯領袖責 

任意識之下的人。

一〇九.如果在這個可怕的情勢中還有一點令 

人欣慰的地方，那就是自由政府和自由國家私人願 

意迅速慷慨赴援難民的那種情形。

一一〇 .我國政府對奧地利人民和奧地利政府 

的努力尤其讚佩。在奧地利境內原有的難民已經是 

一個+ 分迫切的問題，而現在他們又多添了五萬人， 

到現在爲止其中只有八千人轉往他國。但是奧地利 

在這個緊急狀態中並未陷於無能力爲的境地。



200 大畲第十一届會全體會議

一一一 • 尤其重要的是自由國家內私人和私人 

機關的努力已表明對匈牙利人民苦痛的同情是如何 

的深切，如何的普遍。

一一二. 其他各國代表可以從他們自己的經驗 

和智1'哉中舉出例證。據我本人所知，我可以說因爲 

對匈牙利平民的災難所感到的驚嚇，在聯合王國境 

內已有倫敦市長尚全國各城鎭呼籲捐款；英國紅+  
字會、聯合國同志會、拯救兒童基金也都已開始勸 

寡自願捐款。所有這些款項已到了將近五+ 萬鎊的 

總數差不多等於一百五十萬美元：這就是我國 

每一個人願意儘力繁助的實際證明。

一一三. 在這一方面，聯合國有一個重大的使 

命。大會面前的聯合決議草案〔A/3374〕對聯合國 

難民事宜高級專員辦事處所將負起的協調任務特別 

重視，這使我非常欣慰。如果現在各方慷慨捐獻的 

資金和援助能爲全體難民所享用而且得到最好的效 

果，那末這個任務顯然是非常重要的。

一一四.本人懿爲這個決議草案提案人在目前 

階段的主要願望就是儘速求得最大限度的援助。決 

議草案促請各國政府及非政府,袓織向它們認爲適宜 

的機構提供捐獻。無疑地今後在第三委員會討論高 

級專員報吿書的時候也許這個草案的提案人、秘書 

長和副高級專員能進一步說明將如何利用秘書長已 

經獲得的捐款，以及這個新的情勢對高級專員的經 

常問題及其他類似問題可能有的影響。

一一五. 有一點是我國代表圑認爲相當重要 

的。我們認爲如果秘書長所將設立的機構和高級專 

員辦事處所已經有的協調機構發生任何重複現象， 

那將是一種錯誤。我們知道過去幾天秘書長及其僚 

屬的手上已有其他新的迫切問題，我們認爲不應當 

再把這項負擔加在他們身上。同時我們還觀、爲如果 

只由一個機關負責協調所有慈善機關及其他與這些 

迫切問題有關的一切努力，也許是一個講求效率的 

辦法。我們顯然應該指定聯合國難民事宜高級專員 

辦事處來承辦此項工作。

一一六.不過我們也知道在目前階段下也許有 

+ 分正當的理由，允宜把這個問題暫時交由秘書長 

掌管。因此我們必須使目前的辦法具有相當伸縮性。 

可是我們希望一俟我們對這些新問題能够看得比較 

淸楚的時候，便可以制訂比較確切的辦法，提交有 

關各方核准。

一一'七.目前本人只願表示我國政府對聯合決 

議箪案的熱烈支持。我們將贊成那個草案，並將按 

照它的內容行事。

一一八. 許多代表圑當能知道.聯合王國政府已 

經爲匈牙利境內的救濟事宜向國際紅十字會捐獻五 

萬镑。我們並且答應接受二千五百個難民前來聯合 

王國，這個數字據我所知, 把•迄今請求前來聯合王國 

的難民人數都包括進去。另外又撥款二萬五千鎊作 

爲此首批二千五百難民的維持與交通之用。此外， 

我們已經決定向奧地利政府難民基金捐獻二萬鎊， 

向聯合國援助匈牙利難民基金捐助一萬五千鎊，並 

向聯合國匈牙利救濟基金亦捐獻一萬五千鎊。將來 

如果情勢需要，我國政府一定樂於考慮還可採取一 

些什麼行動；這一點實在無需我多說。

一一九.我認爲我可以很公平地說我國人民對 

難民的苦況已經有了使人內心感覺温暖的反應。由 

我國政府及我國人民兩者提供的捐獻幾達六十萬錢 

之數，這就證明我們怎樣在誠心的設法減輕這個不 

幸而英勇的民族的苦況。我們所能盡的力量不能比 

這再少了，他們那樣莊嚴地表示的勇氣使我們很有 

理由希望：他們定能堅信爲自由而作的犧牲絕非枉 

然。

一二〇• Mr. KUZNETSOV (蘇維埃社會主 

義共和國聯邦）：大會面前現有秘書長及聯合國難 

民事宜副髙級專員分別就匈牙利難民問題提出的報 

吿 書 〔A/3371 and Corr.l and Add.l〕。我們面 

前還有阿根廷、比利時、丹麥和美國代表團提出的 

決議草案CA/3374〕，及匈牙利代表圑就該決議草案 

所提的修正案〔A/L.214〕。

一二一. 蘇聯代表團願就這個問題發表若干意 

見。在匈牙利境外出現的所謂匈牙利難民是些什麼 

人呢？從匈牙利境內逃出來的人大多數都是法西斯 

H orthy匪幫的殘餘份子，他們在匈牙利境內犯了 

危害人民的滔天大罪之後已遭擊敗。

一二二. 這些來自前法西斯Horthy政權擁護 

階層中的陰謀者在那個反人民政權遭廢除後卽爲匈 

牙利人民所打倒，但仍繼續從事地下活動。其中有 

許多人係於過去一兩年內由其他國家滲入匈牙利 

境內。此外還應注意逃亡海外的匈牙利法西斯份子 

反革命支隊，在此次民變最初幾天被人用飛機和其
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他交通工具成百成千地蓮送到匈牙利境內來。這些 

就是主持反動和叛逆的黑暗勢力的份子，其目的就 

是破壤人民民主秩序和恢復匈牙利地主與資本家的 

權力。

一二三• 在反人民反革命的冒險蓮動顯然要崩 

潰的時候，組織親法西斯叛亂的許多人和他們的扈 

從便都逃出了該國。他們現在就是所謂難民的主體, 
對於這些人命運表示特別關心的就是美國代表圑， 

其他若干代表圑對於他們的命蓮也表示關心，向大 

會提出這個決議草案的就是這些國家。

一二四. 請聯合國保護這個釾匈牙利人民犯下 

滔天大罪的罪犯集圑，顯然違反聯合國憲章原則， 

因爲憲章規定聯合國不得干涉一國國內事務^

一二五. 應該指出，除我所說的那些人之外，還 

有一些愛國的匈牙利公民也離開了匈牙利，因爲他 

們在反革命暴亂和法西斯恐怖份子橫行期間不得不 

設法在國外找一個避難的地方。

一二六. 還有一層，組織親法西斯暴亂的人和 

他們的扈從在離開匈牙利的時候曾經帶走一抵誤入 

歧途的無辜人士。有許多次法西斯徒衆利用威脅和 

武力把和平的居民帶出邊境。聯合國應該負起照料 

這些誤入歧途的匈牙利公民的責任並給他們以物質 

援助，以便儘早把他們遣囘原籍。

一二七• 從秘書長和副高級專員報吿誊內可以 

看出，許多出境的匈牙利公民現在已經了解人民民 

主制度的敵人傷害他們的程度，因而請求遣返匈牙 

利。一九五六年十一月+ 四日奧地利報紙表示自十 

一月八日以來沃登堡（Odenburg) 區因白色恐怖的 

可怕而越境到奥地利來避難的匈牙利公民已開始囘 

到匈牙利境內去。奥地利新聞社也報導十一月十三 

日約有匈牙利公民二百五+人乘匈牙利輪船離開奥 

地利前往匈牙利。

一二八. 現在秩序已經恢復，匈牙利境內的生 

活正在恢復正常，匈牙利人朌望囘國之心愈來愈切。 

現有的資料證明匈牙利公民不願意在其他國家內定 

居，他們反對到離開他們家鄕很遠的地方去。這就 

是一個有力的證據，說明解決這些難民的問題之道 

可以是而且必須是遣送间籍，使他們得以早日囘歸 

匈牙利，而絕對不是令他們在外國土地上定居並斬 

斷他們和本國的關係。

一二九. 諸位知道匈牙利政府已經採取而且現 

在仍在採取一切必要的行動，以便利匈牙利人民返 

鄕。正如匈牙利外交部長向我們所說的一樣，匈牙 

利政府已經向他們呼籲囘國，恢復他們的工作，並 

幫助恢復和平的生活。匈牙利人民共和國副外交部 

長 Mr. Istvan Sebes 一九五六年十一月十二日致 

秘書長的電文〔A/3341〕內稱 ••

" 關於匈牙利難民間題的決議案，匈牙利

政府聲明它將准許因戰爭而逃亡國外的匈牙利

公民自由囘國，不受任何傷害。”

一三〇 •在這一方面應該强調匈牙利公民現在 

居留的國家政府可以予匈牙利政府以適當援助以完 

成這項迫切任務。首先就是奥地利政府應該如此。 

一個好的辦法便是由奥地利和匈牙利兩國政府立刻 

設法合作，以課求這個問題的迅速解決。

一三一. 可惜阿根廷、比利時、丹麥和美國代 

表圑提議的決議草案並非爲了達到這個目的。這個 

草案想支持在反革命叛變崩潰後跑出匈牙利並爲該 

國人民民主政治宿仇的一小群反動叛徒。

一三二 • 該決議草案還想使一群因爲最近事件 

被騙和導入歧途現正在匈牙利境外的匈牙利人永遠 

和他們的家鄕脫離關係。這一點從一個事實上可以 

淸楚看出來，就是這個決議草案未提及以遣送囘籍 

辦法—— 關於此點根本未提—— 來解決匈牙利難民 

問題, 但却提議使他們在匈牙利以外的國家定居。顯 

而易見地，以這樣方法處理這個問題，這樣的一種 

解決，並不能給這些匈牙利公民以什麼前途。他們 

將置身異域，沒有權利、沒有住處或生計，隨時可 

以遭受最殘忍的剝削和羞辱。

一三三. 還有一點必須著重指出，這些匈牙利 

公民像第二次世界大戰以後住在外國的蘇聯和人民 

民主國家公民一樣，美國及其他北大西洋條約組織 

國家情報機間的特務將在他們中間招募人員以從事 

顚覆匈牙利人民共和國的活動。

一三四• 美國代表把匈牙利難民問題的”人道” 
方面說得非常動聽。聽他所說的話，好像參與這次騷 

動而且是主要組織者之一的美國眞想改善這些無家 

可歸的人民的處境。但是事實所吿訴我們的,却完全 

不同。事實表明難民營內現正根據某種標準公開甄 

選難民。因此報界報導美國現正對難民的入境規定 

種種條件，而這些條件根本與人道的考慮毫無關係0
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一三五• 今天許多美國報紙都發表了一項報導 

說現正對難民進行全面盤問，以求探明他們的政治 

信念；現在正對他們施用壓力，使他們拒絕擁護匈 

牙利人民民主制度，以便將來把他們的名字用來從 

事美國報界對匈牙利境內事件最動人聽聞的叙述。

一三六• 紐約時報駐維也納訪員報導如下：

" 承認自願加入共產黨的少數人均不准前

往美國。那些聲稱並非自願屬於該黨的人則按

McCarran-Walter法案規定根據’假釋’辦法

准許入境。他們的最後地位則須由國會以特殊

行動來決定。”

該訪員並且報稱卽使在這個甄選最初階段，若干難 

民已經拒絕以出賣他們政治信念來作爲交換條件。

一三七. 不用說，這些人因此未能獲准前來美 

國，因爲他們絕對不能被人用來從事對社會主義陣 

營各國的誹誘宣傳或顚覆活動。

一三八. •聯合王國代表也談到匈牙利難民問 

題 , 而且也正^ 我們所預料的，對蘇聯及各人民民 

主國家進行了通常的那一套誹謗。這種情形也是看 

慣了的，而且是很容易了解的，尤其是聯合王國政 

莳現正不顧一切地急於想轉移人民及大會的注意 

力，使他們不要理會英國對埃及人民的眞正侵略和 

野蠻行爲。我們知道和平公民包括婦女和兒童的未 

經埋葬的屍身，現仍躺在薩伊德港的街上。在那個 

城裡成千的人民沒有住處、食物或飮水，而不得不 

逃避英國軍事當局在薩伊德港所造成的流血和恐怖 

局面。鑒於聯合王國在那裡以及其他地區的行爲， 

該國代表從這個講壇上發表的陳述似乎完全是一套 

假仁假義的話。

一三九• 美國及其他三國提議的決議草案是再 

度想用所謂” 匈牙利難民問題”來千涉匈牙利國內 

事務和中傷蘇聯的名譽的企圖。

一四〇• 鑒於上述種種考慮，蘇聯代表圑支持 

匈牙利代表團對阿根廷、比利時、丹麥和美國決議 

草案所提的修正案，並將投票贊成那個修正案。

一四一• Mr. MARTIN ARTAJO (西班牙）：

本人請求發言，只想說明我國對匈牙利難民所提供 

的協助，但是在廳到蘇聯代表的刺耳言詞以後，我 

恐怕不得不改變原意發表稍微長一點的言論。

一四二. 從正面的問題開始，我國代表圑擬投 

票贊成並熱烈擁護阿根廷、比利時、丹麥和美國所 

提的決議草案〔A/3374〕，這個草案是基於人道、慈 

善和基督教慈愛精神而發的，我想沒有一個人能眞 

的認爲不是如此的。

一四三. 根據同樣理由，我國代表團將投禀反 

對匈牙利代表所提的修正案〔A/L.214〕，因爲這個 

修正案足令那種慈善的協助完全變質。

一四四. 本人願說明秘書長報吿書〔A/3371/ 
Corr.l〕 附件內所列西班牙願意提供的協助爲准許 

數目" 不定” 的兒童入境，事實上是說數目沒有限 

制。准許到西班牙來的兒童數目，由秘書處去決 

定。

一四五. 關於奧地利代表所說的那些話，我想 

補充一句:西班牙目前提供的協助，限於難民兒童， 

這只是因爲西班牙是一個移民出口國，因此很難讓 

整個家庭在西班牙定居，尤其因爲他們的語言和我 

們的不同。不管怎樣，我要提及除掉我們願收容難 

民兒童外，西班牙全境已開始公開募捐，現在已經 

收到大筆款項以供給奥地利境內匈牙利難民所需的 

糧食、衣着、醫藥用品和金錢。所有一切捐獻都由 

奥地利機關經手,惟必要時須與秘書長辦公廳諮商。

一四六. 本人的發言原擬至此爲止，但是我相 

信我在這裡對蘇聯代表剛才說的話，提出抗議，不僅 

代表我國代表圑的態度，而且也表示了許多代表圑 

的意思。我們當中許多人都認爲對於政治問題的辯 

論難免有意見衝突之處，但在好幾天的政治«之 

後，今天將處理一個大家都能同意的問題，而不在 

一個只應與人道目的有關的辯論中宣洩政治情感。 

本人以爲我們也許可以找到一個共同的立場使我們 

大家共同從事一點具有建設性的工作。但是我的估 

計錯了。蘇聯代表利用這個問題從事政爭，他的話 

衮凟了一個崇高的問題，對於這種話我必須提出最 

强烈的抗議。

一四七. 根據許多文明國家的刑事法，如使受 

害人一再遭受襲擊、嘲笑和侮辱，那末罪行便更加 

嚴重。本人很抱歉不得不說蘇聯代表最後的陳述就 

是這種14質。

一四八. Mr. BEAUFORT (荷蘭）：荷蘭人

民和政府，對於那些因政治和宗教問題而不得不逃 

離本國者的命運一向表示熱烈的關心—— 不特口頭
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上如此，在行爲上也是如此—— 這是大家熟知的事 

實。好多世紀以來，荷蘭一直是難民最好的避難所。 

我們這個歷史上向有的態度—— 如果我可以這樣說 

的話—— 在戰後各年內已經淸楚地表明，不過在目 

前這個不幸的瑗境中，對匈牙利被壓迫的人民來說 

尤其顯著。兩千個匈牙利難民將獲准移入我們那個 

面積很小而且已經人口過剩的國土內去，其中差不 

多一千人已經在那裡定居了。而且我國政府已經表 

示願意增加它對聯合國難民救濟基金的捐獻。

一四九. 談到阿根廷、比利時、丹麥和美國提 

議的決議草案〔A/3374〕，我們當然要投票贊成那個 

草案。但是我們願意像聯合王國代表那樣聲明，我 

們認爲聯合國難民事宜高級專員辦事處是按照難民 

需要分配難民救濟捐款的主要機關，而在分配此類 

款項時如遇情況需要應與聯合國難民救濟基金執行 

委員會諮商。

一五〇. 我們認爲這個問題還必須再度詳細硏 

究，這是無待叙述就可以明白的，因爲目前大會第 

三委員會沒有辦法從事那樣詳細的硏究。

一五一. Mr. SARPER (土耳其）：本人曾經 

芽样常仔細的聆聽蘇聯代表幾分鐘以前在這個講臺上 

發言時所作的陳述。在聽了他陳述的第一部分以後， 

我便覺得不得不到這個講臺上來對他的話稍微發表 

一點意見。

一五二. 如果我對他那一部分陳述的了解不 

錯，他曾經說他想就我們現在討論的報吿書和決議 

草案提出若干意見。他接着問：實際上那些難民是 

誰呢？在答覆他自己的這個問題時他好像說這些難 

民是法西斯Horthy派殘餘份子，他們曾經犯了許 

多危窖匈牙利人民的罪行一類的話。

一五三• 在另一方面請容本人促請各位注意那 

位來自匈牙利的先生所提的修正案CA/L.214〕 第 

三段；他提議一項新的段文如下：

" 備悉匈牙利政府宣示促請難民囘國之

意，建議各有關國家政府採取緊急措施，藉使

因目前情勢而成爲難民之甸牙利國民從速同至

匈牙利。”
一五四. 蘇聯代表曾一再向我們說那些難民是 

普通的罪犯和法西斯Horthy派殘餘份子，我要請 

諸位根據這種說明仔細硏究這個修正案。試想如果 

按照這位來自匈牙利的先生的建議把這些所謂法西

斯 Horthy派罪犯殘餘份子送囘他們本國去，他們 

便要受到一些什麼待遇呢。他們只會被淸算掉罷了。 

這是我們大家都知道的。

一五五. 爲了這個理由以及其他若干理由，我 

國代表圑當然沒有辦法支持來自匈牙利的那位先生 

的修正案。我們將投票贊成阿根廷、比利時、丹麥 

和美國所提的決議草案。

—五六. 主 席 ：據本人了解，聯合決議草案 

〔A/3374〕提案人已經同意把前文第一段刪去。

一五七• 我們現在表決匈牙利修正案〔A/L. 
214〕。第一個修正案主張將前文第一段、第二段和 

第三段刪去。但是我已經指出第一段已經刪去了， 

因此該修正案就是要將前文第二段和第三段刪去。 

有人請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽甄決定由洪都拉斯首先表決。

贊成者：匈牙利、波蘭、羅馬尼亜、鳥克蘭蘇 

維埃社會主義共和國、蘇維埃社會主義共和國聯邦、 

阿爾巴尼亜、保加利亜、白俄羅斯蘇維埃社會主義 

共和國、捷克斯拉夫。

反對者 ••洪都拉斯、冰島、印度、印度尼西亜、 

伊朗、伊拉克、愛爾蘭、以色列、義大利、寮國、 

黎巴嫩、賴比瑞亜、盧森堡、墨西哥、尼泊爾、荷 

蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、挪威、巴基斯坦、巴拿馬、 

巴拉圭、秘魯、菲律賓、葡萄牙、西班牙、瑞典、 

泰國、突尼西亜、土耳其、南非聯邦、大不列顚及 

北愛爾蘭聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、委內 

瑞拉、阿富汗、阿根廷、澳大利亜、奥地利、比利 

時、玻利維亜、巴西、緬甸、高棉、加拿大、錫蘭、 

智利、中國、哥侖比亜、哥斯大黎加、古巴、丹麥、 

多明尼加共和國、厄瓜多、藤爾瓦多、阿比西尼亜、 

芬蘭、法蘭西、希臘、瓜地馬拉、海地。

棄權者：約但、利比亜、摩洛哥、沙烏地阿拉 

伯、蘇丹、叙利亜、葉門、南斯拉夫、埃及。

該修正索以六十一票對九票否決，棄權者九0

一五八• 主 席 ：現在我們表決第二項匈牙利修 

正案，就是把前文第四段加以修改。有人請求唱名 

表決。

举行喝名泰決。
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主序抽簌決定句巴章馬首先表決。

赞成者：波蘭、羅馬尼亜、烏克蘭蘇維埃社會 

主義共和國、蘇維埃社會主義共和國聯邦、阿爾巴 

尼亜、保加利亜、白饿羅斯蘇維埃社會主義共和國、 

捷克斯拉夫、匈牙利、約但。

反對者：巴拿馬、巴拉圭、秘魯、菲律賓、葡 

萄牙、西班牙、瑞典、泰國、突尼西亜、土耳其、 

南非聯邦、大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、美利堅 

合衆國、烏拉圭、委內瑞拉、阿富汗、阿根廷、澳 

大利亜、奧地利、比利時、玻利維亜、巴西、緬甸、 

高棉、加拿大、錫蘭、智利、中國、哥侖比亜、哥 

斯大黎加、古巴、丹麥、多明尼加共和國、厄瓜多、 

藤爾瓦多、阿比西尼亞、芬蘭、法蘭西、希臘、瓜'̂ 
地馬拉、海地、洪都拉斯、冰島、伊朗> 伊拉克、 

愛爾蘭、以色列、義大利、寮國、賴比瑞亜、盧森 

堡、墨西哥、尼泊爾、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜， 

挪威、巴基斯坦。

棄權者：沙烏地阿拉伯、蘇丹、叙利亜、葉門、 

南斯拉夫、埃及、印度、印度尼西亜、黎巴嫩、利 

比亜、摩洛哥。

該修正案以五十八票對十票否決，棄權者十一。

一五九. . 主席：現在我們表決匈牙利代表團的 

第三個修正案。這就是在正文第一段以前增添一段*0 
有人請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽践決定由白我羅斯蘇維埃社會主義共和 

國首戈•表決。

贊成者：白俄羅斯蘇維埃社會主義共和國、捷 

克斯拉夫、匈牙利、約但、波蘭、羅馬尼亜、叙利亜、 

烏克蘭蘇維埃社會主義共和國、蘇維埃社會主義共 

和國聯邦、南斯拉夫、阿爾巴尼亜、保加利亜。

反對者：高棉、加拿大、錫蘭、智利、中國、 

哥侖比亜、哥斯大黎加、古巴、丹麥、多明尼加共 

和國、厄瓜多、薩爾瓦多、阿比西尼亜、芬蘭、法 

蘭西、希臘、瓜地馬拉、海地、洪都拉斯、冰島、 

伊朗、伊拉克、愛爾蘭、以色列、義大利、寮國、 

賴比瑞亜、盧森堡、墨西哥、尼泊爾、荷蘭、紐西 

蘭、尼加拉瓜、挪威、巴基斯坦、巴辱馬、巴拉圭、 

秘魯、菲律賓、葡萄牙、西班牙、瑞典、泰國、突 

尼西亜、土耳其V南非聯邦、大不列顚及北愛爾蘭

聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、委內瑞拉、阿 

根廷、澳大利亜、奧地利、比利時、玻利維亜、巴西。

棄權者：埃及、印度、印度尼西亜、黎巴嫩、 

利比亜、摩洛哥、沙烏地阿拉伯、蘇丹、葉門、阿 

富汗、緬甸。

該修正案以五十六票對十二票否決，棄權者十

*o

一六〇. 主席：現在我們表決第四項匈牙利修 

正案，就是將決議草案芷文第四段加以修正o 有人 

請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽鞔決定由土耳其首先表決。

贊成者：烏克蘭蘇維埃社會主義共和國、蘇維 

埃社會主義共和國聯邦、南斯拉夫、阿爾巴尼亜、 

保加利亜、白俄羅斯蘇維埃社會主義共和國、捷克 

斯拉夫、匈牙利、約但、波蘭、羅馬尼亜、叙利亜。

反對者：土耳其、南非聯邦、大不列顚及北愛 

爾蘭聯合王國、美利堅合衆國、烏拉圭、委內瑞拉、 

阿根廷、澳大利亜、奥地利、比利時、玻利維亜、 

巴西、加拿大、錫蘭、智利、中國、哥侖比亜、哥 

斯大黎加、古巴、丹麥、多明尼加共和國、厄瓜多、 

藤爾瓦多、阿比西尼亜、芬蘭、法蘭西、希臘、瓜 

地馬拉、海地、洪都拉斯、冰島、伊朗、伊拉克、 

愛爾蘭、以色列、義大利、寮國、賴比瑞亜、盧森 

堡、墨西哥、尼泊爾、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、 

挪威、巴基斯坦、巴拿馬、巴拉圭、秘魯、菲律賓、 

葡萄牙、西班牙、瑞典、泰國、突尼西亜。

棄權者：葉門、阿富汗、緬甸、高棉、埃及、 

印度、印度尼西亜、黎巴嫩、利比亜、摩洛哥、沙 

烏地阿拉伯、蘇片。

该修正案以五十五票對十二票否決，音權者十

■—o

一六一. 主席：我們現在表決阿根廷、比利時、 

丹麥和美利堅合衆國提出的決議草案〔A/3374〕。前 

文第一段業經删除；因此該決議草案以” 備悉 . . .  
嚴重情勢. . . ” 等字開始。有人請求唱名表決。

舉行唱名表決。

主席抽鞔決定由加掌大首先表決。
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赞 成 者：加拿大、錫蘭、智利、中國、哥侖比 

亜、哥斯大黎加、古巴、丹麥、多明尼加共和國、 

厄瓜多、埃及、薩爾瓦多、阿比西尼亜、芬蘭、法 

蘭西、希臘、瓜地馬拉、海地、洪都拉斯、冰島、 

印度、印度尼西亜、伊朗、伊拉克、愛爾蘭、以色 

列、義大利、約但、寮國、黎巴嫩、賴比瑞亞、利 

比亜、盧森堡、墨西哥、摩洛哥、尼泊爾、荷蘭、 

紐西蘭、尼加拉瓜、挪威、巴基斯坦、巴拿馬、巴 

拉圭、秘魯、菲律賓、葡萄牙、沙烏地阿拉伯、西 

班牙、瑞典、叙利亜、泰國、突尼西蓝、土耳其、 

南非聯邦、大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、美利堅 

合衆國、烏拉圭、委內瑞拉、葉門、南斯拉夫、阿

富汗、阿根廷、澳大利亜、奥地利 _ 此利時、玻利 

維亜、巴西、緬甸、高棉。

反對者：匈牙利、羅馬尼亜。

棄權者：捷克斯拉夫、波蘭、蘇丹、烏克蘭蘇 

維埃社會主義共和國、蘇維埃社會主義共和國聯邦、 

阿爾巴尼亜、保加利亜、白俄羅斯蘇維埃社會主義 

共和國。

該決議草案以六十九票對二票逋適，棄權者八0 

午樣五時五十五分散會

第五八八次全體會議

一九五六年十一月二十一日星期三午後九時在紅約舉行 

主席 ：Prince WAN WAITHAYAKON (泰國）

議程項目九 

一般 辯 論 （绩前）

Mr. CASEY (澳大利亜) 、Mr. MARTIN ARTAJO 
(西班牙）、Mr. MARTINO (義大利）、Mr. 
KARAMANL1S (希臘）、Mr. OLIVIERI (阿 

根廷）及 Mr. MACDONALD (紐西蘭)的演詞

一 . Mr. CASEY (澳大利亜）：第一，主席當 

選，本人要代表澳大利亜代表圑向他致熱烈的賀意。 

我們在澳夫利亜深知道他任卓越的泰國外交部長時 

的工作，泰國是澳大利亜最密切的友好鄰邦之一。我 

們這兩個國家在東南亜的若干區域機關內曾有密切 

的合作。 Prince Wan W aithayakon的任大會主 

席，必能給他本人和他的國家增光。我們對於前任 

主席智刹代表Sefior M aza要表示謝意。澳大利亜 

代表團在他主持下工作，實引爲榮幸。

二 . 我們在此刻舉行會議時的瑗境，使我們除 

討論能左右世界情勢的兩項重大問題外很難談到任 

何其他問題，這兩項重大問題就是對近東的緊急問 

題謀求解決辦法的迫切需要與匈牙利的不幸局勢。

三 . 關於近東的‘淸勢，我們必須從遠處大處着 

眼。偷若我們專就某一國際事件的本身汞對它加以 

判斷而不頋及前此發生的一切事件，這顯然是錯誤

的。用一個比喩來說，當一個人毆搫另外一個人時， 

通常總是在此以前發生了什麼事故。當一個被指稱 

的侵略者來到法官面前的時候，法官就總是收集證 

據以確定事件的背景，以便斷定是否曾有挑釁行爲， 

若然則其性質如何，並決定被指稱的侵略者是否有 

擅自執法的理由，例如是否因爲沒有瞥察在場，或 

警察不克供給必要的保護。這個比喩對於我們關於 

近東I t勢的審議是有關係的。

四.我們不要遺忘了最近幾星期來一切圃爭的 

眞正起因。眞正的原因就是Nasser總統的武斷地、 

片面地、突然地擐取了蘇伊士蓮河。在那一天——  
七月二十六日一一以前，近東情況雖屬不定，但仍 

可控制, 當時任何地方性的暴行或戰爭都可以控制， 

或可以局部化。本人不欲在此論述N asser總統是 

否在法律上有權將該蓮河收歸國有，雖然澳大利蓝 

業已明白地和公開地說明其關於此事的意見。無疑 

地儘管埃及具有主權國家的權利，但它也是若干國 

際協定的當事國，根據這種協定至少也可以說在它 

未與那些對這個重大國際水道有重要利益的國家磋 

商以前不應該武斷地和片面地把它收歸國有。倘若 

埃及要修改它在蘇伊士運河的地位，—— 是項行爲 

含有廣泛的國際意義—— 它至少應於事先與其他國 

家舉行磋商,而且埃及的國家利益不論如何解釋，必 

須能配合和顧及在該庫域內業已存在的其他利益及 

權利，這難道不是一個合理的期望嗎？


